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SUMMARY

Background and methods. This article highlights the emergence of outdated
vocabulary and contributing factors to the archaization process. In order to research the
archaization process in the language and its impact on the vocabulary, we used the
methods of comparative analysis and diachronic analysis.

The main results of the research appear to be as follows:

- archaization of words is related to the existing territorial boundaries of the
country, to which the language belongs;

- archaization of words includes a 4-stage process, in the first stage, an equivalent
variant of a certain word appears in the language, in the second stage, one of the existing
variants expands its sphere of application, and the second one narrows its functional
scope, in the third stage, the number of users of the second variant as a neutral variant
decreases, more and more people believe that it contains old paint. at the fourth stage,
this option becomes archaism, or remains in the limited periphery of the language as a
concept expressing a certain meaning, or changes its categorical character;

- during the archaization, semantic changes, such as dysphemization (or
negatization), gradation, expansion and narrowing of meaning, abstraction, and
divergence may occur.

In conclusion, the archaization process is influenced by the emergence of new
nameless concepts, structural change of the referent, growth of language status, and
various social and demographic factors.

KHUPHUII

JIMHIBUCTHKA coXacuaa 016 60puiaéTraH UMUK TaJKUKOTJIAPHUHT aKCapUsITH
3aMOHaBUH KaTJ/iaM Ba SIHTM KaTJlaMra XOC JIMCOHUW OHpJIMKJap Joupacuja amasra
OIIMPHUJIAETTAH OUP MAWTAQ, MyalsiH OUP TUJIHUHT acCOCUM aJlabuii 60MJIMKIIApUAaH XKOHU
OJITAaH 3CKUPraH cy3Jjap, XyMmJjaJlaH, apxXausmjap TaJKUKuUra 3bTHOOp aH4YaluH
KaMalraH. Baxo/silaHku, apxau3mJjap Xap 6up THJITa X0C aJloX{/1a aXxaMUsaTra ara KaTjaaM
0y/110, yiap MyalsiH XaJKHUHI acpJap JlaBOMHAa OUTUJraH CUECUM, bauui, UJIMUH,
TUOOUH, eJJaroruk, Tapuxui, pancadpui, XyKyKui, JUIJIOMaTUK KapallJlapyuHU CaKJab
KeJIyBYHY JINICOHUHM OUPJIUKJIAPUAUP.

IIlyHUHTIEK, )KaMUSIT ab30JJAPUHUHT MXKTUMOUM MYHOCabaTJ/JIapy OMJIaH XaM OOFJIHK,
6y/iraH 6y Kabu apXauk OUpJIMKIAp MyalsiH THJI 3Tacy 6VJIMULL MYJIOKOT KUJIyBYMJIAPHUHT
KYH/JQJIMK HYTKU/a afabuil TUIAArura Kaparaija Kynpok Jlapaxa/ia cakJlaHu6 KeJMOK/AA.
[lly 6ouc, OyHAal Cy3/1apHU TYLIYHMUIL, aHTJIAL, Iy YPUH/AA Tap>XUMa KAWL MyaMMoJiapu
3CKUPraH KaTjaMmra XOoC CY3JIJapHUHT TaJAKUKUIra ajoXyuja bTUOOp KapaTHIUra TypTKH
6epajau. AHa 11y Macasiajlap/laH KeJub YMKKAH X0J1/ja, 3CKUpPraH KaTJlamMra Xoc Cy3JlapHU
TaJJKUK KWJIap 9KaHMU3, Oy Toudara MaHCyb Cy3/IapHUHT 103ara KeJiMiura cabab 6y1yBun
OMMJIJIapra 3bTHO0P KapaTHuIl 3apyp Aeb yi1anMus.

MATEPUAJIJIAP BA METOJIAP

by 6opada oau6 6opuszcaH akcapusim —uwaapod, acocad, apxausm — ed
UCMOPU3MAAPHUHE Y3U2a X0C Xycycusim/aapuad, WyHUH20eK, 3CKUp2aH Cy3/1apHuUHz muadazu
VpHuza acocull smubop kKapamuJ/zaH 6yjaca XaMm, apxau3ayusi HapaéHu, SBHU apxauk
CY3/1apHUHZ 103a2a KeAuwuz2d mascup Kujaysyu OMUAAApP HA3apOaH 4emda KO/2aH.
Lly cababau, ywby makosada apxauzayus xooucacu 8ad YHUHZ2 muJ/2d masCupuHu maokuk
Kuaub, ywoby sxcapaéHda Kuécull 8a YoFuwmupma maxauj, OuaxpoH maxaua MemooaapudaH
¢aon goiidaranzaHmus.
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Apxausmaap macaaacu uH2AU3 MUAWYHOCAU2UOA KYN MOMOHAAMA YP2aHUA2AH.
Xycycan, Jlaiin KemnbessTHUHT QUKpUra Kypa, “apXxanusM TapUXUU TUJIra MaHCYy0 KOJIIUK,
6y/a16, dakaTrMHa MaxcCyc XoJaTJjapAardHa KyJ/UIaHWIWIIKA OWJaH THJJA CaKJaHUO
KoJaau. Apxausmsap 6ab3aH HOOJATUH, €KW y3W XOC, TWIJA KUYUMK axaMUATra ara
cy3ynapaup. Yisap, acocaH, MaKoJulap, XaJsK OF3aKd IKOJAUra MaHCy0 IiebpJap,
6asnafianap, XyKyKuid XyxoKaTJap, AyoJap Ba AUHUAM MaTHJap, popMaJl kaHpJap €Ku
CTUJIUCTUK BapUaHTJ/IAp KabW THUJ OUPJIMKJIAPU TapKUOHUa cakJjJaHUb KoJsaau [4, 248].
Wurnu3 tuamyHocnaapuaad Jlon Punx, Teomop baitHoHsap ¥3 umiapuja GoHETHUK Ba
MOpPQOJIOTUK OUPJUKJIAPHUHT, XyMJaJlaH, TOBYII y3rapullJapyd Ba y3aK-KylIMM4a
MyHoOcabaTJlapy, IIYHUHIJEK, Cy3 sfcall CUCTeMacura Joup apXau3MJIApHUHT
XyCyCUsITJIapyUra axaMusT 6epaauap [3, 16].

Pyc TuiyHoc/iapu 3cKUMpraH Cy3JapHUHT TaJAKUKWA Macajacura 4ykKyp 3bTUOOp
KapaTtraH 6ysin6, 6y 6opaja 016 6Gopu/araH TaJAKUKOTJ/JApJa apxauK Cy3jaap HUKKH
HYyHa/JIUIIJA TaAKUK OCTUIra OJIMHUIIMA HAaMOEH OyJlaJiu: /eKCUK0.102usl HyKTau Ha3apuJaH
xam/Jia ycayouam (cmusaucmuka) HyKTav Hasapugal. XKymuazas, T.A.PactopryeBa UHI/IN3
TUJIMHUHT apxauK rpaMMaTHKacu Xakuja cy3 woputrad 6ysca [15], P.C.Tun36ypr Ba
60LUKaJIap UHIJIM3 TUIK/JA KaM KYyJUIAaHW/IaJIUTaH Cy3JIApHUHT UKKW TYpU MaBXyAJUTHHU
(archaisms and obsolete words) Tabkuaaab yruiran [6]. JI. Jlunka yuiby UKKU rypyxra
KyIIMMYa paBULIJA fHA OUP TYPyXHUHI MaBXyAJuruHu (obsolescent words) usoxjab
6epaau [11].

CTuaMcTUK HyKTau HasapjaH, W.B. lllnoToBa JiekcUK apxau3MJIApHUHT CTUJIMCTUK
¢ynkuusicunu [23], T.B. KopocteneBa sca apxausMJIapHUHT TPONEUK XYCYyCHUSTIAPUHU Ba
YJAAQPHUHT JIMHTBONpPAarMaTUK XyCyCUSITJIApUHU TaAKWK Kuaviirad [10]. WU.P.Tannepun
WHIJIM3 TUJIMHUHT JIYFAT OOMJUTMJA CTUJUCTHUK KUXATJAH y4Ta acocui rypyx, literary
(xkuTo6buit), neutral (HeidTpas), colloquial (cy3salyB) rypyx/JlapUHUHT MaBXY/AJIUTHUHU
TabKU/AJ1a0 YTap 3KaH, KUTOOUHN ycaybra Xoc cy3/iap TapKuOUa aTamMmasap, o3TUK Cy3J1ap,
KaJJMMUM, apXauK Cy3J/ap, UCTOpU3MJIap XaM/la BapBapu3MJiap MaBXYAJUTMHU acoc/ab
6epagu [5]. Xyaau myHra yxmam kiaaccubukanuoH éngamyB J.CaukoBa [17] Ba
o6oarapusiiiK ouM A.HUKOJIOBHUMHT TaAKUKOTJIApK/a XaM YpUH oJiraH 6yu6 [18], yaap
WHIJIM3 THUJIU JIYFAaT G0MJIUTUHUHT TaCHUOU JJoMpacuja yuTa aCoCUi KaT/iaM, S’bHU aJlabui,
HEeUTpas Ba Cy3JallyB KaTjaMmyapu MaBxyaurdHy (literary, neutral, colloquial)
TabKUAIA0 yTaguaap XamJa aJlabuil KaTJIaMHHUHI KOMIIOHEHTJIapu OyJiraH apxXauk
CY3JIApHUHT XyCyCUSTJIAapUHU 6A€H 3TaAUIaAP.

V36ek TummyHocaapugaH M. UpHcKy/I0B MyaiisiH TUJIHUHT JYFaT TapKUGH aKTHB
Ba MaCcCHMB JIEKCHKara aXpaTWJHUUIMHY, y3 HaBOATHJA NACCUB JIEKCMKAa TapKUOWra
MILJIATUJIMLIJIAaH YUKUO KeTraH Cy3Jlap KUPULIWHU TabKU/JIa0, yuioy Toudara KUpyBUM
TapUXHW# Cy3J1ap Ba apxXxau3MJIapHU U30xJ1ab 6epaau [8].

IIl. PaxmMaTya/ijiaeB JieKCeMaJJApDHUHT 3aMOHABUMJ/IMK >KUXATJaH HMKKUTA acoCUi
KaTJlaMH, S'’bHY 3aMOHABUM KATJlaM Ba 3aMOH/OIL KATJIaM MaB:Ky/[, 3KaHJIUTUTa TYXTaIu0,
Kyhugaru OGUKpPHU alTraH 3Au: “3aMOHaBUM KaTjaMra OYTryHrM TWJ aMaluéThja
oJlaT/ary, pacMoHa Jie6 KapaJ/iyBuH JiekceMasiap KUpUTUIagu. by KaT/iamzaaru jekcemasap
Ha fHTMJIMK Ba Ha 3CKUJIMK OYéFura ara OyJMauu... AHIMJIMK 6KHA 3CKUJIHUK OYEéFu 6op
JiekceMaJiap JiyFaT O0MJIMTMHUHT 3aMOH/I0LI KaTJIaMUHU TallKWJ KWaaau. ByHial KaTiam
TUJIHUHT Xap OUp TapakKKUET OOCKUYM/JA MaBXKy[ OyJa[y, YYHKHU JIyFaT OOWUJIMTU JJOUMO
ycu6-y3rapub typagu. llly cababyu THUJHUHT JyFaT OOUJWTH/A 3aMOHJOUI KaT/JiaM XaM
Amanau. 3aMOH/IOW KaTJyaM/la OMPU MKKMHUMCMHUHT aKCU OYJIraH xoAucajap MaBXy/[:
SIHTUJIMK OYEFU OOp JieKkceMaJiap Ba 3CKUJIUK OyEFU 60p jiekcemasiap [14]”.

9
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A. A6lya3r30B TUJIHUHT JIyFAaT TapKUOW MILIATU/IMIIMIA Kypa HKKU Typyxra
OVJIMHULIMHU Kaij, 3TUO yTaju: Kyl HLUIATUJAYBYU cy3aap (paos JiyFaT) Ba KaMm
WIJIATUAYBYU cy3iap (Hodaos ayfat). lllyHuHraek, ¢paos Ba Hodaos JiyFaT ypTacuja
aHUK OUp YyerapaHUHI MaBXy/[, 3MaCJUTMHH, OUp MaWTJap HodaoJ JyFaTra MaHCy6
OyJIraH cysJiap 6up KyH Kesiub ¢paoJ iyFaTra YTHUIIM MyMKUHJIWTHHU acociab 6epaau [1].

Ymyman osnezanOa, apxauszayusi dxcapaéHu Xxamma muaaapza Xoc 6y.aub, yHUHe
mypauya cababaapu mMasxicyo.

HATHKAJIAP BA MYXOKAMA

Tusza sstHeudaH cy3aap Kupub Keauwu, amaaoa 6ya12aH AeKCUK MUu3UMHUH2 MyQalisiH
dapaxcada asckupuw JHcapaéHaapu ywa mujaHuHe amasa Kuaub mypead xydydull
yezapasapu 6uUAaH 6OFAUK 3KAHAU2U aUpum uamull mMaHabaapda keamupuaadu [13].
MacanaH, A¢FroHucmoHdazu y3bekaap muauda OU3HUHZ MUJAUMU3 YYYH apXAUK
XUCo6/1aH2aH Kynaab JeKCuk-epamMMmamuKk Oupaukaap Y3 @aoAsu2uHu Xaau2avda
uykommacoaH Keamokda. ByHu muasap mapakkuémudazu xjcamusimea a/aokadop
¢dakmopaap opkaau uzoxaaul MyMkuH. Maweaym 6up muadaH @otidasaHysuuaap
ycamusmu (CoOHU) Kamyaauk Kyn 6y.jca, ywa mua WyHYaAuk mes y3zapadu, sisHU yHOA
3/leMeHMAdpHUHe apxaukJAawuwu wyH4ya Kyn 6yaadu. Aeap wmyalisH musadaH
¢otidananysuuiap coHu KaHua Kam 6y/ca, yHoazu y32apuwliap, apXaukJAawuul HapaéHu
wyH4a cycm 6yaadu. Yuby xonamHu A¢proHucmondazu y36ekaap muau (7 MUAAUOH KUwiu)
6unan Y3bekucmondazu y3bek muauHuHez (30 MuaauoHOaH opmuk) y3zapuwiapuda
Kypuwumus MymkuH. Macasaan, dapsuw (¢pakup, 2zadoii), mupwa6b (muauyus), madpaca
(dapc ymunaadueaHn xcoii), Kypyamotl (Uuruauw, aHxcymaH), capg (mopgosaozus), Haxe
(cuHmakcuc) kKabu KyniaaeaH cy3aap xo3upeu y36ek muaumu3zoa 3CKUAUK GYEFUHU 0aUb
Y/A2yp2aH bupaukaap xucobsaavadu, 6upok 6owka xydyodsaapdazu y36eKk muau yYyH Xaau
daosnuzuHu  UyKkommazavaueuHu Kypamu3. byHdall Xxonamda 6upoH-6up Cy3HUu
apxaukaauwezaH de6 xucobaawda asoxuda éHdaulys 3apyp 6yaadu.

busHuHz muaumuzda ucmesMoA0aH KO/12aH, aMmo €Hdow Xydydaapdazu
YV3beksnapHuHz muaiapuda sswab KeaAaémeau Cy3AapHU UKKU cmamycea 32a 6ynz2aH deb
xucobaaw MymKuH 6ya1adu. Yaap 6up eakmHuHe y3uda apxausm Xam xucobaavadu ea yaap
SIHA 3K30mu3M deb XucobsaHysuu mougaza xam bupaawadu [2].

Cy¥3/1apHUHT apXauKJalIUIIl )KapaéHUHU OUP HeuTa 60CKUYJIapra axXpaTraH XoJiia
TacaBBypra »KouJall MyMKUH. /lacTiabku 60CKUY/a, TUI/a MabJyM OUDP CY3HUHT TEHT
XYKyKJU BapyUaHTU MaWAo Oynaau, Oy 4YeTZaH Cy3 KUPUO KeJWIIM, TUJIHUHT UYKHU
UMKOHUSATAApUJAH oijasaHral xo/ja STHTM CY3HUHT XOCUJ OVJIMINK €KW TUJIHUHT
NACCUB JIYFaT OOWJIMTHJAH TaW€p CY3HUHT STHTMYa Ma’bHO OJIMIIM HaTHXKacujJa ro3ara
KeJUIIM MYMKUH. MacajaH, JleKCMKaMW3 PUBOXXHWHUHT MyaWsiH JaBpJjapuja “yiayc”
JleKkceMacH KyJulaHuraH. KednH4Yanuk, apabuil TUIapiaH JieKCEMaHUHT XaJ1K, HAMOd,
oMMa, a8om Kabu MAabHOMAOILJIAPA KHUPUO KeJNraH Ba Y/AYC CY3UHUHT MIJIATUJIUIIA
HodaoJ maksra yrrad. Macasas,

“CeHu dopza ocuwzaHuHu (pyéHzda) KypacaH, demak, b6up yAycHuHez 6owu 6y.1acaH.
Jop 6usiax 3s2a 60WMUAUKHUHZ HUMA SIKUHAU2U 60p?” [25].

KeiliuHru 6OocKuyJla 3ca MaBXy/, BapuaHTJapAaH OHUPU V3 KYJIJAHUJIUII
cbepacuHM KeHTauTUpaJud, UKKUHYUCHU 3ca QYHKIMOHAJ JOUPACHHU KUUYPAUTHPAHU,
HaTWXKaZa 3HJU YJAPHUHT BAPUATHUBJMUK XYCYCHUSITH KOHTPAKTHUB KYPUHHUII Kach 3Ta
ooutanau. HaBbaTgaru 60CKM4YAa, MKKMHYA BapUaHT/AAH HEUTpas BapuaHT cudaTtuja
doijanaHyBUYMIap COHU KaMalub, YH/AAH 3CKUJIUK OYEFU MaBXy/, b6 xMcobI0BUUIAD

10
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Kynamub 6opagu. MacasiaH, 3CKM TUJMMH3Tra OHWJ, MaHOasapja KyJaaHuiaradH “cac”
JIeKCEMAaCUHU OJIalJMuK. JIeKCMKaMU3 TapaKKUETUHUHI MyaWsH JaBpJlapura KeJuo,
mosyu, 0803, (OH, akKycmuka Kabyu MabHOJOLIJIAapyU HYTKUMH3ra KUpUO Kesrady, “cac”
BapUaHTHUHUHT KYJIJIAHUIIH CYyCTJIAIIMNO, apXauKJIaIl UL )KapaéHura iy4 KeJiraH.

Oxupru 60CKWY/a, Y10y BapUaHT 3H/JU apXauW3Mra aujiaHaJu €KU MabjJayM OuUp
MabHOHM HPOJANOBUM TylUlyHYa chdaTH/a TUJIHUHT YeKJaHTraH nepudepusicuaa
CaKJIaHUO KoJIaZid, éKU Y3UHUHT KaTerOpUK XyCyCUSITUHU y3raptupazu [19]. Macanan,
“a1” JlekceMacu KaJUMIU TYpPKUMM MaHO6asapjga ceywm (popcya) MabHOCHAA
KyJIJIAaHWJITAaH Ba XO3UPTHU y¥y3, KUIIUOK JiaXpKaJlapura MaHCy0 lieBajsapjAa Xalad XaM
KaJIMMT'M 1IaKJ Ba MabHOJla uliaTuaau. lllyHra kapamai, “31” cy3u X03upru ajabuit
TUJIMMM3/1a apXauKJIaluob yArypras, JIEKHH MyalsiH OMpJIMKJIap TapKUOU/a, }KyMJ1a/iaH,
MakKoJ1ap, ubopasap €xkd OolIKa TYpFyH OUpJMKJIApP TapKUOUJA XO03UpJa XaM
KYJJIaHUIK6 KesinHaau. Macasad, ImHuU mupHoKOaH atiupu6b 6yamac (MakoJ).

IOKopuga caHa® yTuiaran O60CKUYJIApAaH KYpUHUO TYPUOJUKH, CY3JapPHUHT
apxXauKJallMIIU y30K BaKT [JlaBOM 3TaJUraH apaéH XucobsaHaau. Manb6anapza
KeJITUPUJITAH apXauK 3JIeMeHTJIapHU TEKIIUPHUII IIYHU KYpcaTaJuKH, ICKUIUK OYEFUHU
0JIM6 yJrypraH 6UMpJIMK XaMulilla XaM cod JIEKCUK 3JIEMEHT 6y/IM6 YUKMACJIUTU MYMKUH,
6ab3yJa MabJyM IIAKIJAard Cy3HUHI TapKUOUM KUCMJApUAAH OUpPU - acoCHh €KHU
apduKcH apxXauKJALIUIIMHUA Ky3aTaMu3. bab3aH CY3HUHI y3aru cakjJaHub KoJIuo,
TapKUOUAArU KYIIMM4YaJa, €KW CY3HUHI TAapKUOWJAru KUYUK HYTKUA KOMIIOHEHT,
KYIIMHYa TOBYLIJA y3rapuil (3CKUpHUIL) Ky3aTuaagu. MacanaH, Kuayp — Kuaap, WpMak —
IOpMOK Ba OoliKaJsap. bab3uaa sca Tuajgaru MaBXKyJZ, Cy3 Uy Ma’bHOHU M(OJaTOBUM
MKKUHYM OUp cy3ra y3 YpHUHU O6YinaTub 6epajau. MacanaH, catiéd — oBYH, Kycyp — aiuo,
HYKCOH KabuJiap.

BUpoK xap KaHAaW TapuUXWM CY3HUHTI KYIl acpJjapZlaH KeMUH XaM TWJra Kaurta
KUPUILI HMKOHUATH MaBXyaaup. Pukpumui pganuad cudaTupa WyHU aUTUIIUMU3
MYMKHHKHY, y36ek Tuauja XIX acpyiapra xoc 6y/raH easup, XoKum, 8u/10m, myMmaH, 0axa
Kabu cy3aap XX acpra kejqub y3 YpHUHU MUHUCMP, 2y6epHamop, 0641acmb, paéH, Maccue
cy3siapura 6ymatu6 6epAu, aMMO, YyTraH ACPHUHI OXUPTU JAeKaJacuJlaH KeWuH sHa
TUJIHUHT aKTUB UILJIaTU/a/IMTaH epudepusicura Kupau.

Osn6 GopuiiraH TeKIIWpHUILJIApAaH MabJayM OVJaJJMK{, apXau3MJIApHUHT r03ara
KeJIUIIK/1A CY3HUHT CeMaHTHKACH/a XaM MyalsiH y3rapuiLiap Coaup 6NN Ky3aTHUIa/U.
By xosnaTaa cy3HUHI (QOHETMK KOMIUIEKCH, TOBYLLJIAP »KaMJaHMacu udogacuaa
apxauKJallUI YHYaJUK ce3u/Maca-/la yHUHT CEMaHTUK KyJIaMUJa 3CKUPHILL, HOPaAOJIUK
Ky3aTWUJIMIIM MyMKMH. By X0/, ofaTzAa, NOJMCEMAaHTUK cy3jap HUdojasaniurad
Ma'bHOJIApJAaH OUPHUHHUHT apXauKJIAIKIIN (3CKUPHUILH) OUJIaH U30XJIaHA/H.

3aMOHaBUM ¥306€eK THUJILIYHOCJAWTUJA SIHTM PUBOXK TOMAETraH 3HAHTUOCEMUS
TapMOFM MaTepua/Jlapd XaM HKopuJaru (GUKPUMHU3HUA TacAUKIallM MyMKuH. Cy3
MabHOJIAPUJAH OWPUHUHI MKKUHYWCWATa HUcCOATaH 3uf, Oy/IMO KOJUIIK Ba Yyiua
Ma'’bHOJIap/laH OMPUHUHT 3CKUPUO TapuxJa KOJIUO KeTUIIU JUAXPOHUK SHAHMUOCEMUSl
Jes M3oxJaHMoKa [12]. Y36ek Tuavra apabuii TM/IApAaH y3Jalirad 6acup Cy3UHMHT
Jlactaab “VTkup Ky3au”, “Kypa onaauran” Ma’bHOJIapyua O6YJIraHJAUrU XaKuJa auTuaagu
[22]. Bacup cy3vHUHT GYTYHTW KyHJa “‘Kyp”, “kypa oaMaiguran” MabHocH ¢aoJ 6yauob,
KaJIUMI'M MabHOCUHU apxXauKJallraH Jeb xyucobJai MyMKHH.

“OKcokosHUHZ JcazasacH mymu6b KaeéHka dacmypxoHea myeus2aH 6up HUMAHU 01ub
uyHKaliub6 ymupu6 e4du-0a, u4udaH 103 CYMAUKAAPHU 0.1U6 60wudaH owupub couasepou.
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- Kum yuyn! Kumea de6 tiurdum 6yaapHu? Kyp 6yazyp, 6acup 6yazyp. Xydoé
xydasaHdo UKKU Ky3UuH2 cumu.ub oKcuH ceHu” [24].

ApxauamaapHuHz ~— cemaHmMuk  y3eapuwiiapu — dasomuda  ducgpemuzayusa  (€éku
Hezamueusayusl), epadamcusi, MAsHOHUHZ KeHeaUuwu 6a mopaltiuliy, MasxymAauuil,
dusepeeHcusi kabu xoducaaap xam pyu 6epuwu kyzamuaadu. O. Ocynoe cy3HuHz mMasHOBUl
XyCcycusim/apuHuHe y32apuiiu Macaiacuza y3 uamuli uwuda 6amadgcun myxmaaub ymadu [21].

byHdaii xonamaap uHaau3z muauda xam yupaiiou. Macaaaw, uneau3 muauda “luflic” decam
cy3 ymmuwda akam ceguMAU MABHOCUHU UPH00a1azaH, X03Uup 3Ca, CeMAHMUK KeHzalluul 103
bepu6, “cesumu, axcotiub, MasKy/a KeaadueaH” de2aH MasHoOa uwiamuaadu [20)].

bas3aH apxaukaaweaH 6UPAUKAAPHUHZ UCMEBMOA0AH KoAuwuaa YAApHUHZ
“YyMmpuHu sswab 6yazaHu” éku “mua seanapu y4yH opmuk4a”’ 6yaAub KoseaHoau HOMyFrpu
macaegypaap Xam naiido 6yauwu MymMKuH. Akcun4a, 6yHdail cy3aap opmuk4a amac, yaap
MUAUMUIHUHZ MYXUM 0A8PUHU AKC Immupysy4u 3apyp jsemeHmaapoup. Kosasepca, yaap
MUAUMU3ZHUHZ JeKCUK 3aXupdcuHu 6oliumuwea Xxudmam kKuaadu. Yaap mapakkuém,
PUBONCAAHUW HAMUXCAcU 6y AMul icapaéHaa dy4u Kea2aH cy3aap XoJ10C.

ApxausMmiapaard CeMaHTHUK y3rapuuuiap xo03upZa KyJJaHWIaéTraH TUJ
OMpJIMKJIADUHUHT SHTW IlaKJ Ba MabHoJIapra 3ra OyJUIIMra xaMm TYPTKU OYJIUIIN
MYMKHH. ByH1all X0/1aTHU 6Up Heva apaéHsap opKaJu Ky3aTaMU3:

1. lHrn HOMCHU3 KOHLENT/JAPHUHI Naugo0 O6yaumu. KyHaajiuk XaéTUMU3HUHT
allpuM coxaJjiapy/ia HOMJIaHMaraH TyUIyHYa Ba XoJucasiapHU udojanaml y4yH
JIEKCMKaMM3 SHTH Cy3Jlapra 3XTUEX ce3aJu. MacasiaH, YTraH acpHUHI OoXHUpJlapuraya
daos xucobsaHraH epajxcdaH JekceMacu y36eKk TUAMAA apabda ¢ykapo JiekceMacu
6uJiaH HOMJIaHAU. PyKapo cy3u apabuil TuIapJa gakup MabHOCUJATU CY3HUHT KYIIJIUMK
makJAMHU udopananau. Yoy JiekceMa THUJIMMU3HUHT MyausH JaBpJapuja daos
UIJIATUJITAaH Ba MabJyM OUp JlaBpUra Keaub apxaukJjaliraH 3. XyAAd 11y KOHLENT
KO30K TWJIMJIa a3amam JieKceMacu 6uiaH udoasaHaau. bupok epaxcdan MmabHOCHAAru
KOHUENTHU TYJUK HUojasaljuMu HYKMH 6Gaxcad. ByHra yxmam Kymnsarad
KYQDTIUKIAPHU Ky3aTUII MyMKUH: yHUgepcumem — 0opyA@dyHyH, pakyamem — KyA1uém,
asponopm - matiépazox, patioH — mymaH Ba 6011KaJap.

2. PepepeHTHUHr TapKMOUAAru y3rapuuuiap. MacasadH, HWHIJIM3 TUIWJA
breakfast - Honywra, lunch - Tymnuk. Jlekud coat 10:30 ga HUMagUp eMOKYHU GYyJiraH
ofaM, 6yHU € HOHyWITa € TYUJIMK Jelull[ia UKKWJIaHagu Ba breakfast+ lunch=brunch
Cy3ura 3apypar nauo 0yJiras.

3. bupop TU/1 MaBKEMHHUHI YCUIIU. VDKTUMOMM HKTHCOAWM MyHOcabaTJap
HaTWXKacuJla 6UpOp THUJHUHT MaBKeW HOKOpUJAllca Vila THUJ 3JeMeHTJapu O6oIIKa
XaJIKJlap TWUJM OWJaH TYKHAll KeJraHJa JOMHHAHT (eTak4u) OyJuO oJaAyd Ba YHUHT
VpPHUZA KyJUIaHW/A GOILIai/ i, Y36eK TUIMAAry KyIaaraH pycda, MHIVIM34a, HeMHCYa
Cy3J1ap aHa 1y X0JAMCAaHUHT HaTWxaJapuaup [9]. ByHra TuiuMusaaru KymnJjaraH eBpomna
TWIJIApHU y3JiallMaJiapyd MUCOJI 6yJia oJ1afu.

4. Wokxtumouu, aemorpaduk cabaoésiap. ’KaMUITUMU3 pPUBOKUHUHT Ma'bJIyM OUP
JlaBpJlapy/ia aupuM TapMoOKJapJlard Cy3JlapHd TapTUOra COJIMII, THJIMMHU3HUHT
copJIMTMHU OKOPH JAapakara KyTapuil MaKcaZiAa JaBjaT CHECAaTH JapakacHJaru
MyalsiH xapakaTJjap amaJjra olmupuaazd. bByHzall XapakaTJapHUHI HaTHXKacu
cudaTuzia MabJayM Cy3Jap MyoMaJaZilaH YMKUO KoJ1aAu Ba ackupaau. MacanaH, epaxcdaH
- ¢pykapo, ob.1acm - 8u10am, paéH — myMaH Ba 60LIKaap.
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XYJIOCA

XyJsioca ypHUAA KyWUAaruJiapHd auTUIIUMU3 MYMKUH:

1. Cy3/1apHUHT apXaus3alysacu ywa MmMujHuHz amaa Kuaub mypeaH Xydydull
yezapasapu 6uaaH 60FAUK 6y1adu.

2. Cy3n1apHuHe apxau3anuscu 4 60cKuYau Hcapaénoup, 6yHda dacTiabKu 60CKHAY/A,
TWJIJJa MabJyM OHpP CY3HUHI TEHT XYKYK/Jd BapUaHTU Naljo Oyaajyd, UKKUHYHU
60CKMY/Jla MaBXy/JT BapUaHTJap/aH OUpPU ¥y3 KYJJIAaHWIHUII COXACUHU KeHTauTupajH,
MKKUHYMUCH 3ca QYHKIUOHA JOUPACUHU KUUYpPAUTUPAAX, YUMHYM OOCKUY/IA, UKKUHYU
BapHaHT/JaH HeWTpas BapuaHT cudaTuaa ¢olpasaHyBUMIAp COHM KaMalub, YHAAH
3CKUJIMK OVEFM MaBXyJ Jeb XUco6J0BUMJIAp Kymahub 6opaau. TYypTUHYM 6OCKUY/a,
yii6y BapyUaHT apXxauW3Mra aljiaHaZy €Kd MabJyM 6UP MabHOHU UPOJATOBYU TYUIYHYA
cudaTu/ila TUJIHUHT YeKJaHraH nepudepuscuia cakJaHUO KoJaZd, €KH Y3UHHUHT
KaTeropuK XyCyCUSTHUHU Y3rapTUPaA/IU.

3. ApxausmaapHuHz ceMaHmMuk y3zapuwapu dagomuda ducemudayusi (€xu
Hezamuesu3ayusi), spadamcusi, MABHOHUHZ KeHzaluuwu ea mopaliuwu, MasxymAauuul,
dusepeeHcus kabu xoducaaap Xam pyii 6epuiu MyMKUH.

4. Apxau3MJIapHUHT TNalJ0 OYJMIIMra SIHTM HOMCH3 KOHIENTJAPHUHI lo3ara
KeJUIIY, pedepeHTHUHI TapKUOWUM Y3rapuilM, THJ MaBKEUHUHT YCUIIH, TYpPJH
WXKTUMOUH, leMorpad K oMU/LIap Kabuaap TabCUpP KUJIAJU.
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